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Lord ok  és huszárok
A bliccelés világbaj nőkéi — Kávés 

a. Szegényház-téren
Hogyan állhatnak most kopott elegán- 

ciáju városunk har l̂sgyö.ngyői, a kávéhá- 
aak? Hogyan védik magukat a legnagyobb 
kávéház: a főzsda inváziójával szemben? 
Végigjártam Gáspár Antallal, az Est i  
K u r í r  rajzoiómüvészével a látogatottabb 
körúti kávéházalcat. A Ferenc-köruti

Héb«Uávóhá*
volt első állomása Htunknak. ~

A falon meseképek, Árgirus királyfi Ó3 

Tündér Ilona életnagyságban és epedőn, 
akik biztosan törzsvendégek lehettek itt 
valaha. Kedves szarvasok ágaskodnak riadt 
nyuszikák után, mintha egy boldog állat- 
kertben sétálnánk. Ugylátszik, a naiv, a 
kedves romantika Pesten végleg a kávé­
házakba költözött. Szolid pubíkák olvas­
gatják édes nemtörődömséggel az újságok­
ban újságíró bácsiknak direkt a számukra 
kitalált meséit. A gyermekek fejletlen ér­
telmiségével nem ismernek még felekezeti 
különbséget, csak egy szivarozható pubi (a 
papája otthon biztosan megszidja érte) 
mondotta ki ez a szót: zsidói Ugylátszik, 
minden lázitó célzat nélkül, mert akinek 
mondotta, vissza sem felelve keverte to­
vább most már tüzetesebben a játékos je­
lekkel toleabrakadabrázott lapokat. Sajátos 
leikialkatuknál fogyá a kávéház szót is i 
igen különféleképpen értelmezik. Némely, I 
kor sértő jelentőséget tulajdonítanak neki. j 
így tanúja voltam, amint egy jágemek öl­
tözött, egyébként jóviseletü kisfiú magából 
kikelve, a következőket mondotta: ,.Kérem, 
uram, ez nem kávéházi“

A kávés bácsi, H é b e 1 Mihály, már a 
nagy fiuk komolyságával nézi a dolgokat 
és nem látja a helyzetet ilyen rózsásnak

körúti kávéházba iáró közönség kispénzű, 
ftogyan hárítsam át a nagy rezsiköltséget? 
Hiszen esak a világítás, amely azelőtt a 
házbér egyharmada volt, ma dupláját teszi 
ki a házbémek. Azelőtt minden máshonnan 
kiszorult etnber kávés lett. Ma megfordítva j ' 
¿ 11 a dolog, a leégett kávésok özőrilik el a ; 
többi pályákat.

Sűrű íüsttorlaszon keresztül hatoltunk ’ 
be ezután haláltmegvető bátorsággal

a Páina-kávéházba,
Már a bejáratnál vad huj-huj kiáltással j 
kékdolmányos nyalka huszárok vetették j

magukat kabátainkra. Hogy ősmagyar szo­
kás szerint nemsokára a nyílt magyar lé­
le1/ lek inkább megfelelő közelharcra tér­
jenek át. Kedvtelve nézegettük a lordok 
karát, a város legsnájdigabb föpineéreü, 
akik merev feudális gőggel az arcukon jár­
nak föl és alá és igen vigyáznak arra, hogy 
egy kiflinek vagy kenyereslánynak legki­
sebb csücske ig hozzájuk érjen, nehogy 
bármely nyom is elárulja, hogy itt főpin­
cérekről van sző. Ezért nem is szívesen 
mennek oda. ahol fizetni hívják őket. A 
bessz alatt itt sem megy az üzlet.

A Bodó-kávéháztan

A d á m Imre, ,.a z o r s z á g  e l ső  f ő­
p i n c é r e “ fogadott öt éppen akkor lep­
tük meg, amikor vérbeborult arccal egy

bliccelőt ért tetten. Heves kifakadások kö­
zött a kávéház elhagyására kényszeritette.
Ö különben arról nevezetes, hogy neki van 
a legnagyobb praxisa a bliccmejszterek 
körül. Jelenleg is pőre folyik egy takarék- 
pénztári igazgató ellen, akinek két évig

napról-napra sikerült bliccelnie, míg végre 
aztán rajta csípték. A bevásalalian kávék 
árát akarja tőle megnyerni pörös utón. 
Igen érdekes dolgokat mondott el pralcszi- 
sából, a — valószínűleg — intellektuális 
bűnözők csoportjába tartozó bliccelők fo­
gásairól. Van olyan vendég, amelyik ren­
del valamit, szép nyugodtan elfogyasztja. 
Aztán egy kedvező pillanatban, amikor 
látja, hogy a főur eltávozott, hanyagul el­
helyezi a borravalót tálcájára, hogy azt a 
látszatot keltse, mintha már fizetett volna. 
Aztán eltávozik a balfenéken. Okleveles 
vegyészmérnököt csíptek egyszer meg, aki 
a fizetés elől deteküvregényeket megszé­
gyenítő körültekintéssel, először a mellék- 
helyiségbe, onnan a telefonfülkébe osont, 
hogy a hátsó kapun kiszökjék. Az egész 
személyzet figyelte már, amikor végül is 
tetten érték. Megmotozták:. Tárcája tele 
volt pénzzel.

— Bizony kérem, — fűzi hozzá sóhajt­
va —, elvesztettük régi törzsvendégeinket, 
akik annyira otthon érezték itt magukat, 
hogy még a névjegyeikre is rányomatták 
a Bodó télefonszámát. Itt születtek, itt nő­
sültek, és itt haltak meg. Csúnya világ 
ez, tönkremennek mind a kávésok.

Keserű könnyeket hullatva a régi Pest 
visszahozhatatlan csillogásán, kimentünk 
az utcára. A Szegényház-téren egy „kész" 
kávéssal találkoztunk, aki kéregét olt. Mi­
kor megkérdeztem töie, minek kell neki a 
pénz, azt felelte: „Az uzsonnakfivémrá.
uram. Nem tudok. lemondani róla."

ölass Imre.


